
IMI REPORT

Číslo: 29422.1

RT – Conditions of Establishment

Termíny

Počet dnů, během kterých je
požadována odpověď

30

Do kolika dnů bude odpověď
odeslána

30

Datum odeslání 13/05/2022

Datum doručení 13/05/2022

Datum konce lhůty 12/06/2022

Podrobnosti o podniku

Název přepravního podniku sample text

Právní forma (AT) Aktiengesellschaft, AG

Adresa sample text

PSČ 1234

Obec sample text

Země Rakousko

Region Burgenland

Licence Společenství

Druh licence Společenství Vnitrostátní licence pro přepravu nákladu

Číslo licence Společenství 123456789

Datum začátku platnosti licence
Společenství

01/01/2022

Datum konce platnosti licence
Společenství

31/12/2022

Počet vozidel, na něž se licence
vztahuje

1

Registrační značky vozidel 123456789

Status povolení Aktivní

Potenciální porušení pravidel

Seznam porušení pravidel Porušení podle čl. 5 odst. 1 písm. a)
Porušení podle čl. 5 odst. 1 písm. b)
Porušení podle čl. 5 odst. 1 písm. c)
Porušení podle čl. 5 odst. 1 písm. d)
Porušení podle čl. 5 odst. 1 písm. e)
Porušení podle čl. 5 odst. 1 písm. f)
Porušení podle čl. 5 odst. 1 písm. g)
Porušení podle čl. 5 odst. 2 písm. a)
Porušení podle čl. 5 odst. 2 písm. b)
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Kategorie dokumentu Přepravní smlouvy
Dokumenty týkající se vozidel
Účetní dokumenty
Dokumenty týkající se řízení zaměstnanců
Pracovní smlouvy
Dokumenty o sociálním zabezpečení
Dokumenty o vyslání
Dokumenty o kabotáži
Doba řízení a doby odpočinku
Jiný dokument

Další podrobnosti (en) sample text

Věrohodné náznaky porušení předpisů

Věrohodné náznaky porušení
předpisů

Podnik má hlavní provozovnu nebo mateřskou společnost založenou nebo registrovanou v žádajícím
členském státě
Daně z dotčené činnosti jsou odváděny v žádajícím členském státě.
Dotčené činnosti jsou provozovány v prostorách nacházejících se v žádajícím členském státě.
Administrativní činnosti související s dotčenými činnostmi jsou vykonávány v žádajícím členském
státě.
Obchodní činnosti související s dotčenými činnostmi jsou provozovány v žádajícím členském státě.
Klíčová podnikatelská dokumentace týkající se dotčené činnosti se nachází v žádajících členských
státech.
Zástupce pro dopravu je k dispozici v žádajícím členském státě.
Administrativní pracovníci, kteří se zabývají dotyčnými činnostmi, jsou zaměstnáni v žádajícím
členském státě.
Řidiči dostávají pracovní úkoly a pokyny od podniku usazeného v žádajícím členském státě
Vybavení používané k dotčené činnosti se nachází v žádajícím členském státě.
Řidiči nemají základnu v provozovně v členském státě usazení.
Podstatná část činnosti podniku probíhá v žádajícím členském státě.
K dotyčným činnostem jsou používána vozidla registrovaná v žádajícím členském státě
(prostřednictvím přímého vlastnictví, smlouvy o koupi na splátky nebo na základě smlouvy o
pronájmu či leasingu)
Z prověření důkazů vyplývá, že vozidla zapojená do dotčené činnosti se do provozovny v členském
státě usazení nevrací alespoň do osmi týdnů po opuštění.
Další věrohodný náznak porušení pravidel

Podrobnosti o věrohodných náznacích protiprávního jednání

Podrobnosti o věrohodných
náznacích protiprávního jednání

(en) sample text

Kategorie žádosti

Kategorie žádosti Žádost o informace
Žádost o dokumenty

Důvod žádosti

Důvod žádosti (en) sample text

Podrobné informace

Podrobný popis žádosti o informace
a/nebo dokumenty

(en) sample text

Podrobná odpověď na žádost (en) sample text

Rozhodnutí odpovídajícího orgánu o poskytnutí požadovaných informací

Lze na žádost odpovědět? Ano

[E001] Důkaz o tom, že podnik působící v silniční přepravě nemá v
členském státě usazení prostory, v nichž by měl přístup k originálům své
klíčové podnikatelské dokumentace

Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text

[E002] Důkaz, že podnik působící v silniční přepravě není zapsán v
rejstříku obchodních společností členského státu usazení nebo v
podobném rejstříku, vyžaduje-li to vnitrostátní právo.
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Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text

[E003] Důkaz o tom, že podnik působící v silniční přepravě nepodléhá
dani z příjmů v členském státě usazení a/nebo, vyžaduje-li to vnitrostátní
právo, nemá v členském státě usazení platné registrační číslo pro účely
DPH.

Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text

[E004] Důkaz o tom, že podnik působící v silniční přepravě nemá k
dispozici jedno ani více vozidel, která jsou registrována nebo uvedena do
provozu a je povoleno je používat v souladu s právními předpisy
členského státu usazení.

Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text

[E005] Důkaz, že podnik působící v silniční přepravě nevykonává účinně
a nepřetržitě svou administrativní a obchodní činnost v členském státě
usazení nebo k tomu v prostorách nacházejících se v členském státě
usazení nepoužívá vhodné vybavení a zařízení.

Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text

[E006] Důkazy o tom, že podnik působící v silniční přepravě neřídí své
přepravní operace za použití vozidel uvedených v čl. 5 odst. 1 písm. g)
nařízení č. 1071/09 účinně a nepřetržitě a/nebo k tomu nepoužívá vhodné
technické vybavení nacházející se v členském státě usazení.

Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text

[E007] Důkaz, že podnik působící v silniční přepravě nemá pravidelně k
dispozici takový počet vozidel, která splňují podmínky stanovené v čl. 5
odst. 1 písm. e) nařízení č. 1071/09, úměrný objemu přepravy prováděné
podnikem.

Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text

[E008] Důkaz, že podnik působící v silniční přepravě nemá pravidelně k
dispozici své řidiče, jejichž obvyklou základnou je provozovna v členském
státě usazení.

Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text

[E009] Důkaz, že podnik působící v silniční přepravě nemá v členském
státě usazení v poměru k rozsahu činnosti podniku řádně kvalifikované
administrativní pracovníky v provozovnách nebo odpovědného zástupce
pro přepravu dosažitelný během běžné pracovní doby (pokud to vyžadují
vnitrostátní právní předpisy členského státu usazení)

Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text
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[E010] Důkaz o tom, že podnik působící v silniční přepravě nemá v
členském státě usazení, úměrně k rozsahu činnosti podniku, provozní
infrastrukturu jinou než technické vybavení uvedené v čl. 5 odst. 1
písm. f) nařízení č. 1071/09 na území tohoto členského státu, včetně
kanceláře, která je otevřena během obvyklé pracovní doby (pokud to
vyžadují vnitrostátní právní předpisy členského státu usazení).

Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text

[E011] Důkaz, že podnik působící v silniční přepravě neorganizuje
činnost svého vozového parku tak, aby zajistil, že se vozidla, která má
podnik k dispozici a která jsou používána v mezinárodní přepravě, vrátí
do některé z provozoven v členském státě usazení nejpozději do osmi
týdnů po jeho opuštění, včetně veškerých důkazů týkajících se
přítomnosti vozidla nebo vozidel, na něž se vztahuje žádost v členském
státě usazení, data, doby trvání a četnosti jejich pobytu.

Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text

[E012] Jiné důkazy

Další podrobnosti (en) sample text

Odpověď (en) sample text

[D001] Podnikové dokumenty

Další podrobnosti (en) sample text

Příloha Název souboru: Test attachment.pdf
Autor: EU
Přidáno dne: 13/05/2022 13:04 CEST
Poznámka: (en) sample text

[D002] Daňové a účetní doklady

Další podrobnosti (en) sample text

Příloha Název souboru: Test attachment.pdf
Autor: EU
Přidáno dne: 13/05/2022 13:06 CEST
Poznámka: (en) sample text

[D003] Doklady o vedení personálu a doklady týkající se práce nebo
sociálního zabezpečení

Další podrobnosti (en) sample text

Příloha Název souboru: Test attachment.pdf
Autor: EU
Přidáno dne: 13/05/2022 13:06 CEST
Poznámka: (en) sample text

[D004] Přepravní doklady

Další podrobnosti (en) sample text

Příloha Název souboru: Test attachment.pdf
Autor: EU
Přidáno dne: 13/05/2022 13:06 CEST
Poznámka: (en) sample text
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[D005] Dokumenty týkající se vozidel, která má podnik k dispozici

Další podrobnosti (en) sample text

Příloha Název souboru: Test attachment.pdf
Autor: EU
Přidáno dne: 13/05/2022 13:06 CEST
Poznámka: (en) sample text

[D006] Dokumenty týkající se používání vozidel, která má podnik k
dispozici

Další podrobnosti (en) sample text

Příloha Název souboru: Test attachment.pdf
Autor: EU
Přidáno dne: 13/05/2022 13:06 CEST
Poznámka: (en) sample text

[D007] Dokumenty týkající se umístění vozidel, která má podnik k
dispozici

Další podrobnosti (en) sample text

Příloha Název souboru: Test attachment.pdf
Autor: EU
Přidáno dne: 13/05/2022 13:06 CEST
Poznámka: (en) sample text

[D008] Jiné dokumenty

Další podrobnosti (en) sample text

Příloha Název souboru: Test attachment.pdf
Autor: EU
Přidáno dne: 13/05/2022 13:06 CEST
Poznámka: (en) sample text

Administrativní údaje

Forma RT – Conditions of Establishment

Způsob zpracování Request

Číslo 29422

Status Uzavřeno

Verze 1

Poslední aktualizace 13/05/2022 13:06 CEST

History

History Item Version: 1
Action: Přijata odpověď
Old status: Zodpovězeno – čeká na uzavření
New status: Uzavřeno
Modified by: HELPDESK EC IMI
Date: 13/05/2022 13:06 CEST

History Item Version: 1
Action: Odeslána odpověď
Old status: Přijato
New status: Zodpovězeno – čeká na uzavření
Modified by: USER training
Date: 13/05/2022 13:06 CEST
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History Item Version: 1
Action: Žádost upravena
Old status: Přijato
New status: Přijato
Modified by: USER training
Date: 13/05/2022 13:06 CEST

History Item Version: 1
Action: Žádost upravena
Old status: Přijato
New status: Přijato
Modified by: USER training
Date: 13/05/2022 13:04 CEST

History Item Version: 1
Action: Žádost upravena
Old status: Přijato
New status: Přijato
Modified by: USER training
Date: 13/05/2022 13:03 CEST

History Item Version: 1
Action: Přijata žádost
Old status: Čeká se na potvrzení přijetí
New status: Přijato
Modified by: USER training
Date: 13/05/2022 13:03 CEST

History Item Version: 1
Action: Žádost odeslána
Old status: Koncept
New status: Čeká se na potvrzení přijetí
Modified by: HELPDESK EC IMI
Date: 13/05/2022 13:01 CEST

History Item Version: 1
Action: Žádost uložena
Old status: Výchozí status
New status: Koncept
Modified by: HELPDESK EC IMI
Date: 13/05/2022 13:01 CEST

Requesting Authority

Název orgánu European Commission
Commission européenne
Europäische Kommission

Neformální název orgánu IMI System

Země EU

Adresa Rue de Spa, 2
1000  Bruxelles

Telefonní číslo + +32 229 55470

Fax + +32 229 68867

E-mailová adresa IMI-Helpdesk@ec.europa.eu

Requesting Coordinator

Název orgánu European Commission
Commission européenne
Europäische Kommission

Neformální název orgánu IMI System

Země EU

Adresa Rue de Spa, 2
1000  Bruxelles

Telefonní číslo + +32 229 55470

Fax + +32 229 68867

E-mailová adresa IMI-Helpdesk@ec.europa.eu
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Responding Authority

Název orgánu Training authority
Training authority
Training authority

Neformální název orgánu

Země EU

Adresa street and number
1234  town

Telefonní číslo +3212345678

Fax

E-mailová adresa training@ec.imi

Responding Coordinator

Název orgánu Training authority
Training authority
Training authority

Neformální název orgánu

Země EU

Adresa street and number
1234  town

Telefonní číslo +3212345678

Fax

E-mailová adresa training@ec.imi
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